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2 BEZPEéNOSTNi SYMBOLY / SAFETY SIGNS

cz V\'(ZNAMOBEZPECVINOSTNfCH EN  SAFETY SIGNS
SYMBOLU DEFINITION OF SYMBOLS

PRECTETE SI NAVOD! Prectéte si Fadné navod na obsluhu a Udrzbu Vadeho stroje a
dobre se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl tento fadné obsluhovan a predeslo
se ke Skoddm na stroji a zranénim osob.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and get familiar
with the controls in order to use the machine correctly and to avoid injuries and machine
defects.

CZ POZOR! Dbejte bezpe&nostnich symbold! Nedodrzovani predpisl a pokynd mdze vést k
tézkym poranénim osob nebo dokonce smrtelnym Urazum.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as well as
ignoring the security and operating instructions can cause serious injuries and even lead

to death.

cz Vseobecny pokyn
EN General note

e b

Ccz Pouzivejte bezpecnostni vybaveni! PouZivejte ochranné vybaveni!
EN Protective clothing! Read the instruction manual of the connected devise!
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -

LSR10M / LSR15M



MANN
N MASCHINEN
- |

O
Trss
4 PREDMLUVA (C2)

Vazeny zakazniku!

Tento nadvod k pouZiti obsahuje dilezité informace a pokyny k uvedeni do provozu a pouzivani
samonavijeci vzduchové hadice LSR10M / LSR15M.,

V nasledujicim navodu je obchodni oznaceni (viz obalka) nahrazeno slovem ,stroj".

Navod k pouziti je nedilnou soucasti stroje a nesmi od néj byt odstranén. Pokud stroj
D:i:l predavate nékomu tfetimu, navod vzdy prilozte!

Dbejte bezpecnostnich pokyn(i!

Pfed uvedenim stroje do provozu si pozorné precCtéte navod. Usnadnite tim pouzivani stroje a
vyhnete se omylum a Skodam.

Dodrzujte bezpe&nostni pokyny a varovani. Jejich nedodrzeni mdze vest ke zranéni.

Vlivem stalého zlepSovani naseho vyrobku se mohou vyobrazeni a obsah navodu lehce odliSovat
od skutecnosti. Pokud narazite na chybu, uvédomte nas o ni.

Technické zmény vyhrazeny!

Po obdrzeni stroje ho okamzité zkontrolujte a pripadna poskozeni dopravou vyznacte dopravci na
prepravni list!

Poskozeni dopravou nam nahlaste do 24 hodin po obdrzeni.
Za neohlasené prepravni poskozeni neprebira firma Holzmann zadnou zaruku.

Autorské pravo
© 2017

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. VSechna prava vyhrazena! Obzvlasté kopiro-
vani, pretisk, preklady nebo pouZiti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihany - soudni misto
je Rohrbach, Rakousko!

Adresa zakaznického servisu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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5 TECHNIKA

5.1 Casti stroje

LSR10M / LSR15M

1 Drzadlo 4 Rychlospojka 2"
Doraz hadice 5 Buben hadice
3 Tlakova hadice 6 Drzak na sténu

5.2 Technicka data

LSR10M LSR15M

Délka hadice 10 m 15m
Délka pripojovaci hadice im 1,5m
Material hadice PVC Gummi

Vnitini prdmér hadice

@ 10 mm (3/8%)

@ 10 mm (3/8%)

Max. provozni tlak

17 bar (1,7MPa)

17 bar (1,7MPa)

Typ spojky

2 X Va®

2 X Va®

Hmotnost

4 kg

7 kg

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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6 BEZPECNOST

6.1 Ucel pouziti

Stroj je mozné pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu a v souladu s ndvodem k pouziti a
bezpecnostnimi predpisy. Zavady, které by mohly ovlivnit bezpecnost ihned odstrarnte! Vyrobcem
predepsané provozni pokyny a pokyny pro udrzbu je nutné dodrzovat.

Je zakdzano ménit nebo demontovat bezpecnostni zarizeni stroje nebo ho vyradit z provozu!
Stroj je vyhradné urcen pro nasledujici ¢innost:

Pro spojeni kompresoru nebo jiného zdroje tlakového vzduchu s nastroji a ndradim, pohanénych
stlaéenym vzduchem. Neni uréen pro transport kapalin.

Smi se pouzit pouze prislusenstvi, vhodné k tomuto navijeci hadice.

Za jiné pouziti stroje a z toho plynouci skody nebo zranéni nepfebira firma HOLZMANN-
MASCHINEN Zzadnou odpovédnost nebo zaruku.

6.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na jednotce, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!

Zakony a nafizeni platné v misté pouzivani jednotky mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani této jednotky!

Pro zabranéni vadné funkce jednotky, jejiho poskozeni nebo Skodam na zdravi dbejte
VZDY nésledujicich pokyna:
Pied pouzitim stroje ho namontujte na sténu.
Stroj pouzivejte vyhradné pro stlaceny vzduch. Stroj nesmi byt pouzivan pro
kapaliny.
e Nenechavejte hadici navijet bez dozoru. Buben je vybaven napnutou pruzinou.
Pruzina miiZe pfi neodborné manipulaci zpasobit zranéni. Pokud je navijeci
mechanismus poskozen, stroj nepouzivajte.
Pouzivejte pouze doporucené prislusenstvi v bezvadném stavu.
Neprekracujte maximalni povoleny tlak stlaceného vzduchu.
Piipojujte stroj pouze na vzduchova vedeni, ktera jsou jisténa pretlakovym
ventilem, ktery zabranuje prekroc¢eni maximalniho povoleného tlaku vzduchu.
Chrarnite hadici pifed horkem, olejem a ostrymi hranami.
Pred pFripojenim stroje hadici vzdy zkontrolujte.
Pripojujte pouze ke kompresoru.
Provoz s tlakovymi lahvemi neni dovolen.
Provoz vzduchem pohanénych strojti hoFlavymi plyny je zakazan. Nebezpedci
vybuchu!
Chrante stroj pfed détmi.
Nikdy hadici se stlacenym vzduchem nemiite na osoby nebo zvirata.
Pied Udrzbou, nastavovanim nebo opravou stroj odpojte od zdroje stlaceného
vzduchu.
Nikdy stroj nezvedejte za hadici.
Pii odpojovani nebo pripojovani vzdy drzte hadici pevné v ruce. Hrozi nebezpeci
zranéni.
e Dbejte na bezpecnostni pokyny pfipojovanych pneumatickych strojl a naradi. Noste
pFredepsané ochranné pomiicky (ochranu sluchu, bezpeénostni bryle, dychaci
masku...)

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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6.3 Ostatni rizika

& Je tfeba vzit na védomi, Zze existuji dalsi rizika pFi praci se strojem.

I pFi béznych ukonech (i téch nejjednodussich) je proto tifeba zvysSené
opatrnosti. Bezpecna prace zavisi na Vas a Vasi koncentraci!

I pres dodrzovani bezpe&nostnich predpisli a pokynt pro spravné pouziti stroje hrozi daléi rizika:

Nebezpeci vdechnuti prachovych emisi

Zranéni oka vymrsténym dilem nebo ¢asti, i pfi pouziti bryli.
Nebezpedi poskozeni sluchu — nutna ochrana usi.

Nebezpeci poranéni vymrsténou hadici.

Nebezpeci zakopnuti nebo sklouznuti po hadici.

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrzovani vdech bezpe&nostnich pokyn(, pokynt k Udrzbé
a péci o stroj a pri vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes veskeré ochranné pom{cky a bezpecnostni vy'/obavu stroje jsou VaSe koncentrace na praci a
technické predpoklady pro obsluhu stroje tim nejdulezitéjSim bezpecnostnim faktorem!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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7 MONTAZ

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda jsou vsechny dily v pofadku. Poskozeni nebo chybéjici dily
nahlaste neprodlené vasemu prodejci. Viditelna poskozeni je nutné vyznacit na prepravnim listé
dopravci. V opacném pripadé se ma zbozi jako bezvadné dorucené.

7.1 Pokyn pro montaz
Drzadk na zed namontujte do blizkosti stacionarniho zdroje stlaéeného vzduchu! ZpUsob instalace

(viz obrazky) je mozné prizplsobit podminkdm umisté&ni stroje. Nejdilezit&j&i je pfitom snadné
odvijeni a manipulace s hadici.

Pro mobilni pouZiti s kompresorem je mozné stroj s
sejmout ze stény a pouzit na pozadovaném misteé. f o

PFi vrtani otvord dbejte na spravnou
vzdalenost.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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8 PROVOZz

Stroj provozujte vyhradné v bezvadném stavu. Pfed kazdym pouzitim musi byt provedena
vizualni kontrola stroje. Bezpecnostni vybava stroje a ovladaci prvky musi byt rovnéz
zkontrolovany. Zkontrolujte Sroubové spoje na poskozeni a pevnost.

POKYN

. Pokud je hadice pIlné vytazena, netahejte za ni nasilim, mize dojit k jejimu
poskozeni.

. Pfed navinutim hadice vypnéte pfivod stlaceného vzduchu.

¢ Pokud nechate hadici pFi navijeni volné, miize dojit k poskozeni navijeciho
bubnu koncem hadice. Mize pFitom dojit i ke zranéni obsluhy. Nenechavejte
proto nikdy konec hadice volné, vzdy ho pfi navijeni ved'te rukou.

. Pied nastavovanim, udrzbou nebo opravou vzdy odpojte zdroj stlaceného
vzduchu od hadice!

¢ Pokud je hadice vystavena delsi ¢as horku nebo slunecniho zareni, mtize dojit k
jeho poskozeni.

e To samé plati pro nizkou teplotu, ktera sniZzuje moznost spravného navinuti.

. Nevystavujte hadici pisobeni kyselinam, chemikaliim nabo agresivnim disticim
prostiedkim.

8.1 Vytazeni hadice

Vytdhnéte pomalu hadici na pozadovanou délku a nechte zapadnout brzdici mechanismus. Pokud
k zapadnuti zapadky nedojde, pokracujte dale ve vytahovani hadice, az zdpadka zapadne.

Postup opakujte, az dojde k vytazeni pozadované délky hadice.
8.2 Navinuti hadice

Povytahnéte hadici az dojde k otevieni zapadky a pomalu nechte hadici navinout zpét. Konec
hadice pridrzujte rukou.

8.3 Nastaveni dorazu hadice

Doraz hadice je mozné nastavit, aby doslo k navinuti na pozadovanou délku.

e Uvolnéte zajistovaci Srouby
e Posurite doraz do pozadované polohy
e  Zajistovaci Srouby opét dotdhnéte

8.4 Privod stlaceného vzduchu

K pripojeni naradi stahnéte krouzek rychlospojky dozadu a pfipojte naradi. Nechte krouzek
zapadnout. K odpojeni opét krouzek stahnéte dozadu a naradi odpojte.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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UDRZBA

Stroj je nenaroény na udrzbu a pouze nékolik malo dilG musi byt obsluhou udrzovano.
Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost, nechte okamzité odstranit.
Zavady odstrani vas prodejce!

Stroj pravidelné Cistéte.

Pravidelné kontrolujte rychlospojky a télo stroje na poskozeni.

POKYN

Pouziti Cisticich prostiedkti jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii nebo abrasivnich
prostiedki ma za nasledek poskozeni stroje!

Plati: PFi Cisténi pouzivejte vodu a v pFipadé nutnosti jemné cCistice!

9.1 Nastaveni sily pruziny

Pokud navijeci mechanismus spravné nefunguje:

Pokud zanechate hadici dlouho vytaZenouje pruZina stale napnutd a mdze dojit k jejimu
ochabnuti.

Pro napnuti pruziny sejméte kryt. Zajistéte hlavu pruziny, vyjméte pruzinu a pootocte jio 1 - 2
otacky proti sméru hodinovych ruci¢ek. Potom ji zpét zasunte. Namontujte kryt zpét.

& POZOR! PruZina je pfedepnutd a miZe se vymrstit ven!

10 ODSTRANENI ZAVAD

e Hadici navijejte
rovhomeérné

e Doraz hadice umistéte na
spravné misto

e Hadici navijejte pomalu a
rovhomeérné

Hadice je nerovhomérné
navinuta
e Spatné nastaveny doraz hadice

Hadice se Gplné nenavine

e P¥iliS rychlé navijeni hadice

¢ Viz montaz

Hadici pomalu navinujte

Vyménte aretaci

e Vyménte hadici

e Vymeénite rychlospojku

e Vymeénte tésnéni v otocné
mechanice

Aretace nefunguje e Stroj je Spatné namontovan
e Hadice pfili$ rychle navinuta
Poskozena aretacni jednotka

Netésna hadice, unika Poskozena hadice

vzduch e Uvolnéna spojka

e Opotrebované tésnéni v
oto¢ném mechanismu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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11 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the air hose reel LSR10M / LSR15M.

Following the usual commercial name of the machine (see cover) is substituted in this manual
with the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2017

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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12.1 Components

LSR10M / LSR15M

1 Handle 4 Coupling V4"
Hose stop 5 Hose drum
3 Air hose 6 Mounting bracket

12.2 Technical details

LSR10M LSR15M

Hose length 10 m 15 m
Supply hose length 1m 1,5m
Hose material PVC Rubber

Inner hose diameter

@ 10 mm (3/8%)

@ 10 mm (3/8%)

max. operating pressure

17 bar (1,7MPa)

17 bar (1,7MPa)

Coupling

2 X Va®

2 X Va®

Weight

4 kg

7 kg

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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13 SAFETY

13.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.
The machine is used for:

Connection to a compressor for the supply of compressed air tools and applications. It is used
exclusively for the transport of compressed air; Fluids must not be transported.

Only accessories suitable for the air hose reel may be used.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

13.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the
operator and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

Mount the machine before first use.
Use the machine only with compressed air. The machine must not be used with
liquids.

e If the hose is released during roll up the hose end would be uncontrolled. Yourself
and others can thereby hurt or damage property. Therefore never release the hose
when rolling up. Maintain control the hose end always till finishing the rolling up.

¢ Only use accessories that are in perfect condition and are intended for use with the
machine.

¢ Never exceed the maximum operating pressure of the machine or the compressed
air tool you are operating with.

e Only connect the machine to a supply which ensure that the maximum permissible

pressure is not exceeded. The supply must be secured by a pressure control valve

(pressure reducer) installed in the compressed air line.

Protect the hose from heat, oil and sharp edges.

Check the hose before using the machine.

Operating only with one compressor.

Operation with compressed air bottles is not permitted.

The operation of compressed air tools with combustible gases is prohibited. Risk of

explosion!

Keep children away from your work area.

Never aim the machine or its hoses against people or animals.

Turn off the air supply when adjustment, maintenance, repair-work and cleaning.

Disconnect hose from the air supply after operating!

Do not use the hose to carry the machine.

Hold the hose firmly when disconnecting it from the supply of compressed air or a

compressed air tool from the machine. Flapping hoses represent a risk of injury.

¢ Note the safety instructions of the connected devices. Wear prescribed protective
equipment (hearing protection, safety goggles, protective mask ...)

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
LSR10M / LSR15M
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13.3 Remaining risk factors

& It is important to ensure that each machine has remaining risks.

In the execution of all work (even the simplest) greatest attention is
required. A safe working depends on you!

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine "s construction
and design:

e Risk of injury due to dust emissions, treated with harmful agent’s workpieces, materials or
dust.

Risk of injury to the eye by flying debris, even with safety goggles.

Risk of injury to the hearing by prolonged working without hearing protection.

Risk of injury due to flapping compressed air hoses

Risk of injury due to stumbling over lying compressed air hoses

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions,
proper machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical
knowledge and experience.

In spite of all safety is and remains her healthy common sense and their corresponding technical
qualification / training for use of the machines most important safety factor!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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14 ASSEMBLY

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport damage or
missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after
initial machine receipt and unpacking before putting the machine into operation. Please
understand that later claims cannot be accepted anymore.

14.1 Assembly instructions

The wall mounting of the air hose reel can be mounted to sufficiently solid walls and ceilings.
When doing the borings take attention to keep the right distances between the holes and choose
the mounting place so that it has a pressure air connection near. Choose your installation type
(see Figure) suited to your needs. Take attention that the unrolling of the hose is convenient!

be removed from the mounting bracket

For mobile use with a compressor, the machine can /’K

Check the correct distances and M
dimension of the drilling holes
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15 OPERATION

Machine to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed

connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating

the device.

NOTE

. If the hose is rolled out into full length, don’t pull further, as this could tear the
hose and result in injuries because of a swirling end piece.

o Before rolling up disconnect with the compressed air supply

o If the hose is released during the roll up the hose may end up uncontrollable

and therefore could harm other people, devices or properties. Never release the
hose when rolling up. Always make sure to control the end piece while rolling

up.
e  Turn off the air supply during adjustment, maintenance, repair-work or
cleaning. Disconnect the hose from the air supply!

o The retract spring should not be kept under tension unnecessarily. Letting the
hose lying on the floor exposes it unnecessarily to damage.

o Long exposition of the hose to sunlight or high temperature will affect the
flexibility and durability of the hose.

o The same applies to long exposition to very cold temperatures.
o Do not expose the hose to aggressive chemicals.

15.1 Rolling out/ pulling the hose

Remove hose to the desired length and can withdraw slowly clicks into place.
If the hose reel does not lock the same again go out and leave to withdraw slowly.
Repeat the process locked in the desired position until the hose reel.

15.2 Rolling in / collect the hose

Further off hose is released to lock. Then slowly move the hose to the take-up reel.
Turn off the compressed air supply before attempting to roll in the hose.

15.3 Adjust the hose stop

The solid fixed length of hose with hose coupling can be set indefinitely.

e Loosen the two cap screws on the hose-stop carefully.
Pull the hose out of the guide and slide the hose-stop to the desired length.
e Screw the two cylinder screws again

15.4 Air connection

To connect a device place the union joint into the coupling. The sleeve will go to starting position
automatically. To disconnect pull the sleeve backwards and remove the hose.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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16 MAINTENANCE

The air hose reel is low maintenance and contains little parts that need maintenance in-a subject
the operator.

The elimination of defects does your dealer

Keep the hose clean and free of dirt to ensure a smooth operation of the plant.
Clean the surface of the guide rollers of accumulated debris.

Regularly check the air fittings for looseness, leaks, cracks or damage.
Occasionally check the mounting hardware for looseness or damage.

NOTE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal surfaces as well
as the use of scrubbing agents will damage the machine surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild detergent

16.1 Adjusting the spring force

If the retracting mechanism does not function anymore:

Happens often when the hose is unrolled for a long time and the spring is therefore constantly
under tension. After a certain time the spring tension decreases.

To readjust the spring tension remove first the case cover. Fix the head of the spring, pull the
spring a bit out, turn the spring 1-2 revolutions to increase the tension and lay it in again.
Remount the cover.

& ATTENTION! Spring is pretensioned and can jumpt out!

17 TROUBLESHOOTING

Trouble ’ Possible cause ‘ Solution
It winds not completely |« Coiled tubing unevenly e Roll up hose evenly
back  Adjustable hose stop e Adjust hose_ stop in the
correct position
« Hose rolled up too fast * Roll up hose evenly slowly
Locking will not work  Hose reel mounted incorrectly |* See Assembly
e Hose released too quickly e Lead to lock tube slowly
Locking damaged e Replace locking unit
Leaking hose o Damaged hose  Replace hose
Loose hose clamp e Fix or replace hose clamp

« Worn rotating body seal Replace rotating body seal
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19 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

19.1 Objednavka nahradnich dilti / spare parts order

Pouzitim originalnich dild od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Casové méné narocna. Originadlni nahradni dily jsou zarukou delsi Zivotnosti stroje.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dild pouZivejte pouze originalni ndhradni dily.

PFi objednavani dilG pouZijte servisni formuladf, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu. Vzdy
uvadéjte typ stroje, Cislo ndhradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam, doporucujeme spolecné
s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dilu, na kterém Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation
time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts
When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last chapter of this

manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and partname. We recommend to copy
the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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19.2 Vykres nahradnich dild / explosion drawing

19.2,.1 LSR10M
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20 ZARUCNI PODMINKY

Zaruéni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako prava vyplyvaijici z legislativy prislusné zemé zlstdvaji timto prohlagenim nedotéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:
Zaruka zahrnuje bezplatné odstrané&ni veskerych vad stroje, za predpokladu splnéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

Zaruéni doba je 12 mésicd, u komeréniho pouziti 6 mésicl od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci predlozte
originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek poridili a
predloZte nasledujici doklady:

Kupni (prodejni) doklad/nebo doklad o dodavce zbozi

Vyplnény Servisni formular s hldSenim vady

PFi pozadavku na dodéni ndhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dild s vyznagenim potfebného dilu.

Pribéh Fedeni reklamace a misto pInéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.

Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejSich vad si vyhrazujeme pravo na
odborné posouzeni na adrese sidla firmy ¢. 4170 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné uvedeno
jinak, plati, Ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spolecnosti

HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4170 Haslach, Osterreich.

Tato zaruka vyrobce nekryje pripadné naklady na prepravu zboZi do sidla firmy.

Vyluky ze zaruky:

Na dily, které vykazuji znamky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotrebeni.

PFi nevhodné nebo nedbalé montdzi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické siti.

Pfi nedodrzeni pokynl pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkach prostfedi, nevhodnych
podminkach pro provoz, nedostatecné udrzbé a péci o stroj atd.

PFi pouZiti a/nebo zamontovani neorigindlnich dild a pFisludenstvi nebo pfi dodate¢nych Upravach, které nejsou schvéleny
spolecnosti HOZMANN.

U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemzZ tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouZiti stroje pro dané
Ucely.

Pfi prekroceni zatéZe stroje. Zejména pti vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho vytizeni pro komeréni
Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.
G) Tyto zaruéni podminky pFijimé kupujici ze svobodné viile. Tato zaruka vylu¢uje piipadné prodlouzeni zaruéni
doby, a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zarucni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i nadale servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zékaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 4
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21 GUARANTEE TERMS

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

e Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately
after receipt and initial check of the product.

e Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient
power supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or
insufficient servicing or maintenance.

¢ Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

e Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

e Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value
of the tool.

e Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not
designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +43 7289 71562 4
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22 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

Pfi procesu zlep$ovani vyrobkl jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Navrhy a podnéty pro zlepSeni stroje.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Va4s o zaznamenani Vasich
zkuSenosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje postiehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Produkt / product:

Datum prodeje / purchase date:
Prodejce / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Vielen Dank fir IThre Mitarbeit! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
CJ Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné koédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cCislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické Easti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DiLU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENT VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DiLU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




